Instrucciones de montaje
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ES {IMPORTANTE! LEER DETENIDAMENTE Y CONSERVAR PARA FUTURAS
CONSULTAS

ADVERTENCIA

Los muebles sin fijar pueden volcar o caer. Fijar el mueble a la pared
siguiendo las instrucciones adjuntas. Compruebe que la pared puede resistir
las fuerzas generadas por el mueble y su carga. No se incluyen tornillos.
Utilice el sistema proporcionado o indicado en estas instrucciones. La
instalacion debe ser realizada por un profesional, una instalacion defectuosa
puede provocar accidentes graves en caso de caida del mueble.

Si el mueble dispone de cajones totalmente extraibles sin sistema de
retencion tenga especial cuidado pues podrian salirse del mueble.

Guarde los objetos mas pesados en la parte inferior del mueble y no ponga
objetos pesados encima del mueble.

Vigile a los nifios y evite que puedan subirse al mueble o se cuelguen de
cajones, puertas y estantes.

Todos los dispositivos de montaje deben estar siempre ajustados, deberan
revisarse periodicamente y reajustare si es necesario.

CUIDADOS MOBILIARIO

CUIDADOS MADERA

INTERIOR

La madera es un material en continuo proceso de cambio, el color, acabadoy
apariencia pueden irvariando con los afios.

Proteja el mueble de la exposicion directa al sol y los cambios bruscos de
temperatura y humedad.

Para la limpieza diaria use un pafio hUmedo y seque inmediatamente con un
pafio seco.

EXTERIOR

La madera es un material en continuo proceso de cambio, el color, acabadoy
apariencia pueden ir variando con los afios.

No deje los muebles a la intemperie mas tiempo del necesario, la humedad y
el frio pueden afectarles. Si los deja en el exterior protéjalos con una funda
impermeable.

Para la limpieza diaria use un pafio hUmedo y seque inmediatamente con un
pafio seco.

Para evitar que la superficie se seque, agriete o se vea afectada por la
humedad y el sol se recomienda aplicar un tratamiento protector con
regularidad.

CUIDADOS METAL, CONY SIN ACABADO

Limpie el producto con agua y detergente neutro. Secar inmediatamente con
un pafio seco.

No deje los muebles a la intemperie mas tiempo del necesario. Si los deja en
el exterior cubralos con una funda impermeable para protegerlos de la
corrosion.

PT IMPORTANTE! LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA
FUTURA

ADVERTENCIA

Os moveis sem fixagdo podem tombar ou cair. Fixar o mobilidrio a parede de
acordo com as instru¢des em anexo. Verificar se a parede pode suportar as
forcas geradas pelo mével e pela sua carga. Ndo inclui parafusos. Utilizar o
sistema fornecido ou indicado nas presentes instrugdes. A instalagao tem de
ser efetuada por um profissional, pois uma instalacao defeituosa pode
provocar acidentes graves em caso de queda do movel.

Se o mével tiver gavetas totalmente extraiveis sem sistema de retengao, tenha
especial cuidado, pois estas podem deslizar para fora do mével.

Guarde os objetos mais pesados na parte inferior do mével e ndo coloque
objetos pesados em cima do mesmo.

Mantenha as criangas sob vigilancia e evite que subam para cima dos moveis
ou se pendurem em gavetas, portas e prateleiras.

Todos os dispositivos de fixagdo tém de estar sempre apertados, ser controla-
dos periodicamente e reajustados, se necessario.

CUIDADOS COM 0S MOVEIS

CUIDADOS COM A MADEIRA

INTERIOR

A madeira é um material que se encontra num processo continuo de
mudanga; a sua cor, acabamento e aspeto podem variar com o passar dos
anos.

Proteger o mével da luz solar direta e das mudangas bruscas de temperatura
e humidade.

Para a limpeza diaria, utilizar um pano humido e secar imediatamente com
um pano seco.

EXTERIOR

A madeira é um material que se encontra num processo continuo de
mudanga; a sua cor, acabamento e aspeto podem variar com o passar dos
anos.

N3o deixe os moveis ao ar livre durante mais tempo do que o necessario, pois
a humidade e o frio podem afeta-los. Se os deixar no exterior, proteja-os com
uma cobertura impermeavel.

Para a limpeza didria, utilizar um pano humido e secar imediatamente com
um pano seco.

Para evitar que a superficie seque, rache ou seja afetada pela humidade e pela
luz solar, recomenda-se a aplicagdo regular de um tratamento protetor.
CUIDADOS COM O METAL, COM OU SEM ACABAMENTO

Limpar o produto com agua e detergente neutro. Secar de imediato com um
pano seco.

N3o deixar os moveis ao ar livre durante mais tempo do que o necessario. Se
os deixar no exterior, cubra-os com uma cobertura impermedavel para os
proteger da corrosao.

EN IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
WARNING

Unsecured furniture can tip over or fall. Affix the furniture to the wall
according to the enclosed instructions. Check that the wall can withstand the
forces generated by the furniture and its load. Screws are notincluded. Use
the system provided or stated in these instructions. Installation must be
carried out by a professional, as a faulty installation can lead to serious
accidents if the furniture falls.

If the cabinet has fully pull-out drawers without a locking system, take special
care as they may slide out of the cabinet.

Store the heaviest objects in the lower part of the cabinetand do not place
heavy objects on top of the cabinet.

Keep an eye on children and prevent them from climbing on furniture or
hanging on drawers, doors and shelves.

All mounting devices must always be tightened, checked periodically and
readjusted if required.

FURNITURE CARE

WOOD CARE

INDOOR

Wood is a material that is in an ongoing process of change; its colour, finish
and appearance can vary over the years.

Protect the furniture from direct sunlight and sudden changes in temperature
and humidity.

For daily cleaning use a damp cloth and dry immediately with a dry cloth.
OUTDOOR

Wood is a material that is in an ongoing process of change; its colour, finish
and appearance can vary over the years.

Do not leave furniture outdoors for longer than required, as damp and cold
can affectit. If you leave them outside, protect them with a waterproof cover.
For daily cleaning use a damp cloth and dry immediately with a dry cloth.

To prevent the surface from drying out, cracking or being affected by moisture
and sunlight, itis recommended to apply a protective treatment on a regular
basis.

FINISHED AND UNFINISHED METAL CARE

Clean the product with water and neutral detergent. Dry immediately using a
dry tea towel.

Do not leave furniture outdoors for longer than required. If you leave them
outside, cover them with a waterproof cover to protect them from corrosion.

FR IMPORTANT! A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR TOUTE
REFERENCE ULTERIEURE

PRECAUTION D’EMPLOI

Les meubles non fixés peuvent basculer ou tomber. Fixer le meuble au mur
conformément aux instructions jointes. Vérifiez que le mur peut résister aux
forces générées par le meuble etsa charge. Vis comprises. Utilisez le systéme
fourni ou indiqué dans ces instructions. L'installation doit étre effectuée par
un professionnel, car une installation défectueuse peut entrainer des
accidents graves en cas de chute du meuble.

Sile meuble est équipé de tiroirs entiérement amovibles sans systeme de
verrouillage, faites particulierement attention car ces derniers peuvent glisser
hors du meuble.

Rangez les objets les plus lourds dans la partie inférieure du meuble et ne
placez pas d'objets lourds sur le dessus du meuble.

Surveillez les enfants et empéchez-les de grimper sur le meuble ou de
s'accrocher aux tiroirs, aux portes et aux étagéres.

Tous les dispositifs de fixation doivent toujours étre serrés, ils doivent étre
vérifiés régulierement et resserrés si nécessaire.

ENTRETIEN MOBILIER

ENTRETIEN BOIS

INTERIEUR

Le bois est un matériau qui évolue en permanence. Sa couleur, sa finition et
son aspect peuventvarier au fil des ans.

Evitez que le meuble ne soit exposé directement a la lumiére du soleil etaux
changements brusques de température et d’humidité.

Pour son entretien quotidien, utilisez un chiffon humide etséchez-le
immédiatement avec un chiffon sec.

EXTERIEUR

Le bois est un matériau qui évolue en permanence. Sa couleur, sa finition et
son aspect peuventvarier au fil des ans.

Ne laissez pas les meubles a I'extérieur plus longtemps que nécessaire, car
I'lhumidité et le froid peuvent les affecter. Si vous les laissez a I'extérieur,
protégez-les avec une housse imperméable.

Pour son entretien quotidien, utilisez un chiffon humide etséchez-le
immédiatement avec un chiffon sec.

Pour éviter que la surface ne se desséche, ne se fissure ou ne soit affectée par
I’lhumidité et la lumiére du soleil, il est recommandé d’'appliquer réguliere-
ment un traitement de protection.

ENTRETIEN METAL, AVEC ET SANS FINITION

Nettoyez le produit avec de I'eau et un détergent neutre. Séchez immédiate-
ment avec un chiffon sec.

Ne laissez pas les meubles a I'extérieur plus longtemps que nécessaire. Si vous
les laissez a I'extérieur, recouvrez-les d’'une housse imperméable pour les
protéger de la corrosion.

NL BELANGRIJKI AANDACHTIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIGE
REFERENTIE

WAARSCHUWING

Meubels die niet zijn vastgemaakt kunnen omslaan of vallen. Bevestig het
meubel aan de wand volgens de bijgeleverde instructies. Controleer of de



muur de krachten van het meubel en de belasting kan weerstaan. Schroeven
zijn nietinbegrepen. Gebruik het meegeleverde systeem of het systeem datin
deze instructies wordt vermeld. De installatie moet worden uitgevoerd door
een professional, want een foutieve installatie kan leiden tot ernstige
ongelukken als het meubel valt.

Als de kast volledig uittrekbare laden zonder vergrendelingssysteem heeft,
wees dan extra voorzichtig omdat ze uit de kast kunnen glijden.

Bewaar de zwaarste voorwerpen in het onderste gedeelte van de kast en
plaats geen zware voorwerpen boven op de kast.

Houd kinderen in de gaten en voorkom dat ze op meubels klimmen of aan
laden, deuren en planken hangen.

Alle bevestigingsmiddelen moeten altijd goed worden vastgedraaid,
regelmatig worden gecontroleerd en indien nodig worden bijgesteld.
MEUBELONDERHOUD

HOUTVERZORGING

BINNEN

Hout is een materiaal dat voortdurend verandert; de kleur, afwerking en het
uiterlijk kunnen in de loop der jaren variéren.

Bescherm de meubels tegen direct zonlicht en plotselinge veranderingen in
temperatuur en vochtigheid.

Gebruik voor dagelijkse reiniging een vochtige doek en droog onmiddellijk af
met een droge doek.

BUITEN

Hout is een materiaal dat voortdurend verandert; de kleur, afwerking en het
uiterlijk kunnen in de loop der jaren variéren.

Laat meubels niet langer dan nodig buiten staan, aangezien vocht en kou ze
kunnen beschadigen. Als u ze buiten laat staan, bescherm ze dan met een
waterdichte hoes.

Gebruik voor dagelijkse reiniging een vochtige doek en droog onmiddellijk af
met een droge doek.

Om te voorkomen dat het oppervlak uitdroogt, barst of wordt aangetast door
vocht en zonlicht, is het aan te raden om regelmatig een beschermende
behandeling aan te brengen.

VERZORGING VAN AFGEWERKT EN ONAFGEWERKT METAAL

Reinig het product met water en een neutraal schoonmaakmiddel. Droog
onmiddellijk af met een droge theedoek.

Laat meubels niet langer buiten staan dan nodig is. Als je ze buiten laat staan,
bedek ze dan met een waterdichte hoes om ze tegen corrosie te beschermen.

IT IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERI-
MENTI FUTURI.

AVVERTENZE

| mobili non fissati possono ribaltarsi o cadere. Fissare il mobile alla parete
seguendo le istruzioni allegate. Verificare che la parete sia in grado di
sopportare le forze generate dal mobile e dal suo carico. Viti non in dotazione.
Utilizzare il sistema fornito o indicato nelle presenti istruzioni. L'installazione
deve essere eseguita da un professionista, poiché un'installazione errata puo
causare gravi incidenti in caso di caduta del mobile.

Se il mobile & dotato di cassetti completamente estraibili senza sistema di
bloccaggio, prestare particolare attenzione perché potrebbero scivolare fuori
dal mobile.

Riporre gli oggetti piu pesanti nella parte inferiore del mobile e non collocare
oggetti pesanti sulla parte superiore del mobile.

Sorvegliare i bambini e impedite che si arrampichino sul mobile o che si
appendano a cassetti, ante e ripiani.

Tutti i dispositivi di montaggio devono essere sempre serrati, controllati
periodicamente e regolati se necessario.

CURA DELLARREDO

CURA DEL LEGNO

INTERNO

Il legno € un materiale in costante cambiamento. Per questo motivo il colore,
la finitura e l'aspetto possono variare nel corso degli anni.

Proteggere i mobili dalla luce solare diretta e dagli sbalzi di temperatura e
umidita.

Per la pulizia quotidiana, utilizzare un panno umido e asciugare immediata-
mente con un panno asciutto.

ESTERNO

Il legno € un materiale in costante cambiamento. Per questo motivo il colore,
la finitura e l'aspetto possono variare nel corso degli anni.

Non lasciare i mobili alle intemperie pit a lungo del necessario, dato che
I'umidita e il freddo possono danneggiarli. Se li si lascia all'aperto, proteggerli
con una custodia impermeabile.

Per la pulizia quotidiana, utilizzare un panno umido e asciugare immediata-
mente con un panno asciutto.

Per evitare che la superficie si secchi, si screpoli o venga intaccata dall'umidita
e dalla luce solare, si consiglia di applicare regolarmente un trattamento
protettivo.

CURA DEL METALLO, CON O SENZA FINITURA

Pulire il prodotto con acqua e detergente neutro. Asciugare immediatamente
un panno asciutto.

Non lasciare i mobili alle intemperie pit a lungo del necessario. Se vengono
lasciati all'aperto, coprirli con una custodia impermeabile per proteggerli
dalla corrosione.

DE WICHTIG! SORGFALTIG LESEN UND FUR EVENTUELLE FRAGEN IN DER
ZUKUNFT AUFBEWAHREN

WARNUNG

Nicht befestigte Mobel kénnen umkippen oder herunterfallen. Befestigen Sie
das Mébelstlick gemaf? der beiliegenden Anleitung an der Wand. Vergewis-

sern Sie sich, dass die Wand den Kraften standhalt, die durch das Mébelstiick
und dessen Belastung entstehen. Ohne Schrauben. Verwenden Sie das
mitgelieferte oder in dieser Anleitung angegebene System. Die Montage
muss von einem Fachmann durchgefiihrt werden, da eine fehlerhafte
Montage zu schweren Unfallen fihren kann, wenn die Mébel herunterfallen.
Wenn der Schrank Gber Vollausziige ohne Verriegelung verfligt, ist besondere
Vorsicht geboten, da die Schubladen aus dem Schrank herausrutschen
kénnen.

Lagern Sie die schwersten Gegenstande im unteren Teil des Schranks und
stellen Sie keine schweren Gegenstande oben auf den Schrank.

Behalten Sie Kinder im Auge und verhindern Sie, dass sie auf Mobel klettern
oder sich an Schubladen, Tiren und Regalen hangen.

Alle Befestigungsvorrichtungen missen stets fest angezogen, regelmafig
Uberprift und gegebenenfalls nachgestellt werden.

MOBELPFLEGE

HOLZPFLEGE

INNEN

Holz ist ein Material, das sich stetig verandert. Seine Farbe, Beschaffenheit
und Aussehen kdnnen sich mitden Jahren andern.

Schitzen Sie die M6bel vor direkter Sonneneinstrahlung und plétzlichen
Temperatur- und Feuchtigkeitsschwankungen.

Fur die tagliche Reinigung ein feuchtes Tuch verwenden und sofort mit einem
trockenen Tuch abtrocknen.

DRAUSSEN

Holz ist ein Material, das sich stetig verandert. Seine Farbe, Beschaffenheit
und Aussehen kdnnen sich mitden Jahren andern.

Lassen Sie die Mobel nicht Ianger als nétig im Freien stehen, da Feuchtigkeit
und Kalte sie angreifen kdnnen. Wenn Sie sie draufien lassen, schitzen Sie sie
mit einer wasserdichten Abdeckung.

Fur die tagliche Reinigung ein feuchtes Tuch verwenden und sofort mit einem
trockenen Tuch abtrocknen.

Um zu verhindern, dass die Oberflache austrocknet, Risse bekommt oder
durch Feuchtigkeit und Sonneneinstrahlung beeintrachtigt wird, empfiehlt es
sich, regelmatiig eine Schutzbehandlung aufzutragen.

PFLEGE METALL, BEARBEITET UND UNBEARBEITET

Reinigen Sie das Produkt mit Wasser und einem neutralen Reinigungsmittel.
Die Reinigung immer mit einem trockenen Tuch abschlief3en.

Lassen Sie die M6bel nicht langer als nétig im Freien stehen. Wenn Sie sie
draufien lassen, decken Sie sie mit einer wasserdichten Abdeckung ab, um sie
vor Feuchtigkeit zu schutzen.

EL ZHMANTIKO! AIABAZTE MPOZEKTIKA KAI AIATHPHZTE A MEAA
ONTIKH ANA®OPA

MPOEIAOMNOIHZH

Ta €miTTAa TTOU OEV OTEPEWVOVTAI, UTTOPEI va avaTpatrouv f va égouv. Na
OTEPEWVETE TO ETTITTAO GTOV TOiIX0 AKOAOUBWVTAG TIG TUVNUPEVEG 0dnyieg. N
a EAEYXETE OTI O TOIXOG PTTOPEI VA QVTEEEN TIG DUVAEIG TTOU SNHIOUPYOUVTal
aTro TO ETTITTAO Kal TO popTio Tou. Aev TrepiAapBavovtal ol Bideg. Xpnaiyotr
0IAaTe To gUATNUA TTOU TTAapPEXETAI i UTTODEIKVUETAI O€ AQUTEG TIG 0dnyieg. H
EYKATAOTAON TTPETTEI VA YiVEl ATTO KATTOIOV £TTayyeAdaTia. H ea@aApévn eyk
aTOOTAON UTTOPEI VO TTPOKAAETEI TOBAPA ATUXNAMATA OE TIEPITITWAN TIT
Wang Tou ETTITTAOU.

Edv 10 £mmITTAO £X€I TTAPWG OPaIpOUPEVA GUPTAPIO XWPIG TUCTNUA CUYKPA
TNONG, Va €i0Te 1IB1AITEPA TTPOTEKTIKOI KABWG YTTOPEI va Byouv atTo TO ETTITTA

o.
Na Badete Ta BapuTePa QVTIKEIMEVA OTO KATW PEPOG TOU ETTITTAOU KAl VA N
V TOTTOBETEITE BapId AVTIKEIUEVA TTAVW OTTO TO ETTITTAO.

Na emBAETeTe Ta TTAISIA KAl VA PNV TOUG ETTITPETTETE VO OKAPPOAAWVOUV GT
0 £TTITTAO ) VO KPEUOVTOI ATTO oUPTApPIA, TTOPTEG KAl PAPIA.

OAa Ta €§opTAUOTA OTEPEWONG TTPETTEI VA Eival TTAVTA OQIYUEVA, VO EAEYXO
vTal TTePI0dIKA Kal va puBpidovTtal eK VEOU €AV XPEIAeTal.

OPONTIAA ENMINAQN

OPONTIAA =ZYAOY

EZQTEPIKOY XQPOY

To &uo eival éva uNIKO TTou BpiokeTal o auvexn diadikaaia ahAayng: Xp
Wya, IVipIopa Kal EPAvian PTropei va petaBaAlovtal Ye TNV Tapodo Twv
ETWV.

MpoaTaréyTe 10 £€MITTAO ATTO TNV APEDN €KBEON OTOV AAIO KA TIG ATTOTOUES
aAayEg Beppokpaaiag Kal uypaaiag.

[Na Tov KaBnuepPIvo kabapiouo, XPNOIYOTTOINGTE £€va UypO TTavi Kal aTeyv
WOTE GPECWG PETA PE EVA OTEYVO TTAVI.

EZQTEPIKOY XQPOY

To &uo eival €éva UNIKO TTou BpiokeTal og auvexn dladikaaia ahAayng: Xp
Wya, IvVipIopa Kal EPAavian pTropei va petaBaAlovtal Ye Tnv Tapodo Twv
ETWV.

Mnv a@nvete Ta ETITTAQ O€ EGWTEPIKO XWPO TTEPITTOTEPO ATTO OCO XPEIALET
al, N uypagia Kai To KpUo PTTopEi va Ta diaBpwaouv. Av Ta a@rJETe £Ew, TT
poOTATEWTE TA PE adIABPOXO KAAUPUA.

Mo Tov KaBnuepPIvo KaBapiouod, XPNOIUOTIOINATE £éva UypO TTavi Kal aTeyv
WOTE APETWG PETA PE EVa OTEYVO TTAVI.

MNa va atrouyeTe To aTEYVWUA, TO payiopa f Tn diIdBpwan TnG £MQAvEIAG
aTro TNV uypaadia kai Tov NAI0, GUVIOTATAI VO TNG KAVETE TAKTIKA HIa TTPOCTA
TEUTIKN S1adikagia.

OPONTIAA METAAAOQY, ME H XQPIZ ®INIPIZMA

KaBapiaTte To TTpoidv Ye vepd Kal 0USETEPO ATTOPPUTTAVTIKO. Na OTEYVWIVETE
TTAVTa PE EVa OTEYVO TTAVI.

Na pnv agnvete Ta EITTAQ O€ EEWTEPIKO XWPO TTEPICTOTEPO ATTO OTO XPEIA
CeTal. Av Ta a@roeTe £§w, KAAUWTE Ta Pe adiaBPoxo KAAUPA yia va Ta TTpo
aTatéWeTe ato Tn didBpwan.



TR ONEMLI! DIKKATLE OKUYUP ILERIDE BASVURMAK UZERE SAKLAYIN.
UYARI

Duvara sabitlenmeyen mobilyalar devrilebilir veya dusebilir. Mobilyayi duvara
ekteki talimatlara uygun sekilde sabitleyin. Duvarin mobilyanin agirh§ini ve
yukUnu tasiyip tastyamayacagini kontrol edin. Vidalar dahil degildir. Bu
talimatlarda belirtilen veya trtnle birlikte sunulan sistemi kullanin. Hatali
kurulumlar mobilyanin devrilmesi sonucunda ciddi kazalara sebep olabile-
ceginden dolayi, kurulum islemi bir uzman tarafindan gergeklestirilmelidir.
Dolabin tamamen gikabilen kilit sistemsiz cekmeceleri varsa bu cekmecelerin
dolaptan kayip dismemesine dikkat edin.

Agir esyalarinizi dolabin alt kisminda saklayin ve dolabin Gstline agir esyalar
koymayin.

Cocuklari gézetim altinda tutun. Mobilyaya tirmanmalarini veya mobilyanin
cekmece, kapak ve raflarina asilmalarini 6nleyin.

Tum sabitleme parcalari her zaman sikili olmali, diizenli olarak kontrol
edilmeli ve gerekirse tekrar sikilmahdir.

MOBILYA BAKIMI

AHSAP BAKIMI

iC MEKAN

Ahsap strekli degisim icinde olan bir malzemedir. Rengi, dokusu ve
goranamu yillar gectikce degisebilir.

Mobilyay1 dogrudan giines isigindan ve ani sicaklik ve nem degisikliklerinden
koruyun.

Gunliuk temizlik icin nemli bir bez kullanip sildiginiz yizeyi hemen kuru bir
bezle kurulayin.

DIS MEKAN

Ahsap strekli degisim icinde olan bir malzemedir. Rengi, dokusu ve
goéranum yillar gegtikce degisebilir.

Yagmur/kar ve soguk mobilyayi etkileyebilecedi icin mobilyayl gerekenden
uzun sure dis mekanda birakmayin. Mobilyayi disarida birakacaksaniz su
gegirmez bir kilifla koruyun.

Gunliuk temizlik icin nemli bir bez kullanip sildiginiz yizeyi hemen kuru bir
bezle kurulayin.

Ylizeyin kurumasini, gatlamasini veya nemden ve gines isigindan etkilenme-
sini 6nlemek icin mobilyaya dlzenli olarak koruyucu bir Griin stirGImesi
Onerilir.

PARLATILMIS VE PARLATILMAMIS METAL BAKIMI

UriinG su ve nétr bir deterjanla temizleyin. Hemen kuru bir mutfak beziyle
kurulayin.

Mobilyay1 gerekenden uzun sire dis mekanda birakmayin. Mobilyayi disarida
birakacaksaniz paslanmasini 6nlemek igin Gizerine su gegirmez bir kilif értin.

PL WAZNE! PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZtOSC
OSTRZEZENIE

Niezabezpieczony mebel moze sie przewrdcic lub spas¢. Zaleca sie przymo-
cowanie mebla do sciany, zgodnie z zatgczong instrukcja. Nalezy upewni¢ sig,
ze sciana wytrzyma obcigzenie generowane przez mebel i jego zawartosc.
Sruby nie s3 dotaczone do zestawu. Nalezy uzy¢ systemu dostarczonego lub
opisanego w niniejszej instrukcji. Montaz musi zosta¢ przeprowadzony przez
profesjonaliste, poniewaz nieprawidtowy montaz moze prowadzi¢ do
powaznych wypadkow, jesli mebel spadnie.

Jezeli szafka jest wyposazona w catkowicie wysuwane szuflady bez systemu
blokujacego, nalezy zachowac szczegdlna ostroznos¢, gdyz moga sie one z
niej wysunac.

Najciezsze przedmioty nalezy przechowywad w dolnej czesci szafki, nie nalezy
ktas¢ ciezkich przedmiotow na gorze szafki.

Nalezy uwazad na bezpieczenstwo dzieci i nie pozwalac¢ im sie wspinac na
meble ani wieszaé na szufladach, drzwiach czy pétkach.

Wszystkie elementy mocujace nalezy zawsze dobrze dokrecic, okresowo
sprawdzac ich stan, a w razie potrzeby ponownie dokrecic lub wyregulowac.
PIELEGNACJA MEBLI

PIELEGNACJA DREWNA

WEWNATRZ

Drewno to materiat podlegajacy ciggtemu procesowi zmian; jego kolor,
wykonczenie i wyglad moga sie zmieniac z uptywem lat.

Meble nalezy chroni¢ przed bezposrednim dziataniem promieni stonecznych
oraz nagtymi zmianami temperatury i wilgotnosci.

Do codziennego czyszczenia nalezy uzywacd wilgotnej sciereczki i niezwtocz-
nie wycierac suchg sciereczka.

NA ZEWNATRZ

Drewno to materiat podlegajacy ciggtemu procesowi zmian; jego kolor,
wykonczenie i wyglad moga sie zmienia¢ z uptywem lat.

Nie pozostawiaj mebli na zewnatrz dtuzej niz to konieczne, poniewaz wilgoc i
zimno moga na nie zle wptyna¢. Jesli zdecydujesz sie zostawi¢ je na zewnatrz,
zabezpiecz je wodoodpornym pokrowcem.

Do codziennego czyszczenia nalezy uzywacd wilgotnej Sciereczki i niezwtocz-
nie wycierac suchg sciereczka.

Aby zapobiegac wysychaniu drewnianych powierzchni, ich pekaniu oraz
skutkom dziatania wilgoci i Swiatta stonecznego, zaleca sie regularne
wykonywanie zabiegéw ochronnych.

PIELEGNACJA METALU Z WYKONCZENIEM | BEZ WYKONCZENIA
Produkty metalowe nalezy czysci¢ wodg z neutralnym srodkiem myjacym.
Niezwtocznie osuszyc sucha sciereczka.

Nie pozostawia¢ mebli na zewnatrz dtuzej niz to konieczne. Jesli decydujesz
sie zostawi¢ je na zewnatrz, zabezpiecz meble wodoodpornym pokrowcem,
aby zapobiec korozji.

RO IMPORTANT! CITITI CU ATENTIE S| PASTRATI PENTRU CONSULTARI

ULTERIOARE

ATENTIE!

Corpurile de mobilier care nu sunt asigurate se pot rasturna sau pot cadea.
Fixati mobilierul pe perete conform instructiunilor anexate. Verificati daca
peretele poate rezista la fortele generate de mobilier si de sarcina acestuia.
Suruburile nu suntincluse. Utilizati sistemul furnizat sau indicat in aceste
instructiuni. Instalarea trebuie sa fie efectuata de un profesionist, deoarece o
instalare defectuoasa poate duce la accidente grave in cazul in care
mobilierul cade.

Tn cazul in care mobilierul are sertare care pot fi scoase complet, far3 sistem
de blocare, aveti grija deosebitd, deoarece acestea pot aluneca din dulap.
Depozitati obiectele mai grele in partea inferioara a corpului de mobilier si nu
asezati obiecte grele deasupra acestuia.

Supravegheati copiii si nu 7i Iasati sd se urce pe corpul de mobilier sau sd
atarne de sertare, usi si rafturi.

Toate dispozitivele de montare trebuie sa fie intotdeauna stranse, verificate
periodic si reajustate daca este necesar.

INGRIJIREA MOBILIERULUI

INGRIJIREA LEMNULUI

INTERIOR

Lemnul este un material aflat intr-un proces permanent de schimbare;
culoarea, finisajul si aspectul sau pot varia de-a lungul anilor.

Protejati mobilierul de lumina directa a soarelui si de schimbarile bruste de
temperaturd si umiditate.

Pentru curatarea zilnica folositi o lavetd umeda si uscati imediat cu o laveta
uscata.

EXTERIOR

Lemnul este un material aflat intr-un proces permanent de schimbare;
culoarea, finisajul si aspectul sdu pot varia de-a lungul anilor.

Nu Idsati mobilierul in aer liber mai mult decat este necesar, deoarece
umezeala si frigul Tl pot afecta. Daca il 1asati afard, protejati-l cu o husa
impermeabila.

Pentru curatarea zilnica folositi o lavetd umeda si uscati imediat cu o laveta
uscata.

Pentru a preveni uscarea, craparea sau afectarea suprafetei de catre umiditate
si lumina soarelui, se recomandad aplicarea regulatd a unui tratament de
protectie.

INGRIJIREA METALULUI FINISAT SI NEFINISAT

Curdtati produsul cu apd si detergent neutru. Uscati intotdeauna cu o laveta
uscata.

Nu lasati mobilierul in aer liber mai mult timp decét este necesar. Dacd il Idsati
afara, acoperiti-l cu o husa impermeabild pentru a-I proteja de coroziune.

DA VIGTIGT! LAES GRUNDIGT OG GEM TIL FREMTIDIG REFERENCE
ADVARSEL

Usikrede mgbler, der ikke er fastgjort, kan vaelte eller falde ned. Fastggr
mgblet til vaeggen i henhold til vedlagte vejledning. Kontrollér, at vaeggen kan
modsta de kraefter, der genereres af mgblet og dets belastning. Skruer er ikke
inkluderet. Brug det system, der fglger med eller er angivet i denne vejled-
ning. Installationen skal udfgres af en fagmand, da en forkert installation kan
fare til alvorlige ulykker i tilfelde af, at enheden falder ned.

Hvis enheden er udstyret med fuldt udtraekkelige skuffer uden lasesystem,
skal du vaere sarlig forsigtig, da de kan falde ud af enheden.

Opbevar tunge genstande i den nederste del af enheden, og placer ikke tunge
genstande oven pa enheden.

Hold gje med bgrn, og forhindr dem i at klatre op pa enheden eller haenge i
skuffer, lager og hylder.

Alle monteringsvaerktgj skal altid strammes, kontrolleres regelmaessigt og
efterjusteres om ngdvendigt.

M@BLER PLEJE

TRAPLEJE

INDEND@RS

Trze er et materiale, som forandrer sig Igbende. Traeets farve, finish og
udseende kan andre sig med arene.

Beskyt mgblet mod direkte sollys og pludselige aendringer i temperatur og
luftfugtighed.

Brug en fugtig klud til den daglige renggring, og tgr straks efter med en tgr
klud.

UDEND@RS

Trae er et materiale, som forandrer sig Igbende. Traeets farve, finish og
udseende kan @&ndre sig med arene.

Lad ikke mgbler std udendgrs i laengere tid end ngdvendigt, da fugt og kulde
kan pavirke dem. Hvis du lader dem std ude, skal du beskytte dem med et
vandtaet overtraek.

Brug en fugtig klud til den daglige renggring, og tgr straks efter med en tgr
klud.

For at forhindre, at overfladen tgrrer ud, revner eller pavirkes af fugt og sollys,
anbefales det at pafgre en beskyttende behandling med jaevne mellemrum.
PLEJE AF FARDIGT OG UFARDIGT METAL

Renggr produktet med vand og et neutralt renggringsmiddel. Tgr straks efter
med et tgrt viskestykke.

Lad ikke mgbler std udendgrs i leengere tid end ngdvendigt. Hvis du lader
dem std ude, skal du deekke dem med et vandtaet overtraek for at beskytte
dem mod korrosion.
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SV VIKTIGT! LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDA REFERENS
VARNING

Mobler som inte har férankrats kan valta eller tippa. Forankra mébeln i
vaggen enligt medféljande instruktioner. Kontrollera att vaggen haller for
mobelns vikt samt for vikten av dess belastning. Skruvar medféljer inte.
Anvand det medféljande systemet eller det som beskrivs i dessa instruktioner.
Installationen ska utféras av en fackperson, eftersom en felaktig installation
kan leda till allvarliga olyckor om mébeln valter.

Om skapet har helt utdragbara lador utan I3dssystem ska man iaktta forsikti-
ghet eftersom de kan glida ut ur skapet.

Forvara tyngre foremal i den nedre delen avskdpet och placera inte tunga
foremal ovanpa skapet.

Hall ett 6ga pa barnen och lat dem inte klattra pa moblerna eller hanga i
|ador, dorrar eller hyllor.

Monteringsanordningarna ska alltid vara korrekt atdragna och maste
kontrolleras regelbundet och vid behov justeras om.

MOBELSKOTSEL

TRASKOTSEL

INOMHUS

Tra &r ett material som undergar en standig forandringsprocess, darfor kan
dess farg, yta och utseende andra sig med tiden.

Skydda méblerna fran direkt solljus och plotsliga temperatur- och fuktighets-
forandringar.

Anvand en fuktig trasa fér daglig rengéring och torka omedelbart med en torr
trasa.

UTOMHUS

Tra ar ett material som undergar en standig férandringsprocess, darfor kan
dess farg, yta och utseende andra sig med tiden.

Lamna inte méblerna utomhus lange an nédvandigt, eftersom fukt och kyla
kan paverka dem. Om du lamnar méblerna utomhus bor du skydda dem med
ett vattentatt 6verdrag.

Anvand en fuktig trasa fér daglig rengéring och torka omedelbart med en torr
trasa.

For att forhindra att ytan torkar, spricker eller paverkas av fukt och solljus
rekommenderar vi att man regelbundet applicerar en skyddande behandling.
SKOTSEL AV BEHANDLAD OCH OBEHANDLAD METALL

Rengér produkten med vatten och ett neutralt rengéringsmedel. Torka
omedelbart med en kdkshandduk.

Lamna inte méblerna utomhus lange an nédvandigt. Om du lamnar
moblerna utomhus bor du skydda dem med ett vattentatt 6verdrag for att
forhindra slitage.

HR VAZNO! PAZLJIVO PROCITAJTE | CUVAJTE ZA BUDUCU UPOTREBU
UPOZORENJE

Neucvrsceni namjestaj moze se prevrnuti ili pasti. Namjestaj pricvrstite za zid
prema priloZzenim uputama. Provjerite moZze li zid podnijeti sile koje proizlaze
iz namjestaja i njegovog opterecenja. Vijci nisu ukljuceni. Upotrijebite sustav
koji je priloZen ili naveden u ovim uputama. MontaZzu mora izvrsiti stru¢na
osoba jer neispravna montaza moze prouzrociti teSke nesrece ako namjestaj
padne.

Ako ormaric¢ ima ladice s potpunim izvlacenjem bez sustava za zakljucavanje,
budite posebno oprezni jer one mogu iskliznuti iz ormarica.

Najteze predmete odlozite u donji dio ormarica i ne stavljajte teske predmete
na vrh ormarica.

Pripazite na djecu i sprijecite ih da se penju na namjestaj ili viesaju na ladice,
vrata i police.

Svi uredaji za montazu uvijek se moraju ucvrstiti, povremeno provjeravati i po
potrebi ponovno podesiti.

ODRZAVANJE NAMJESTAJA

ODRZAVANJE DRVA

U ZATVORENOM

Drvo je prirodni materijal koji se neprestano mijenja; njegova boja, povriina i
izgled mogu se mijenjati tijekom godina.

Zastitite namjestaj od izravne sunceve svjetlosti i naglih promjena temperatu-
re i vlaznosti.

Za svakodnevno ¢iSc¢enje upotrebljavajte vlaznu krpu i odmah osusite suhom
krpom.

NA OTVORENOM

Drvo je prirodni materijal koji se neprestano mijenja; njegova boja, povrsina i
izgled mogu se mijenjati tijekom godina.

Ne ostavljajte namjestaj na otvorenom dulje nego sto je potrebno jer vlaznost
i hladnoc¢a mogu utjecati na njega. Ako ga ostavite vani, zastitite ga vodoo-
tpornom navlakom.

Za svakodnevno ¢iSc¢enje upotrebljavajte vlaznu krpu i odmah osusite suhom



krpom.

Kako biste sprijecili isusivanje ili pucanje povrsine ili utjecaj vlaznosti i
sunceve svjetlosti na povrsinu, preporucuje se redovito nanosenje zastitnog
premaza.

ODRZAVANJE OBRADENOG | NEOBRADENOG METALA

Ocistite proizvod vodom i neutralnim deterdZzentom. Odmah osusite suhom
kuhinjskom krpom.

Ne ostavljajte namjestaj na otvorenom dulje nego sto je potrebno. Ako ga
ostavite vani, pokrijte ga vodootpornom navlakom kako biste ga zastitili od
korozije.
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RU BAXHAA NHOOPMALIMA BHUMATEJIBHO MPOYTUTE 1 COXPAH
NTE HA BYOYUWEE

NPEAYNPEXXAEHWE

HesakpenneHHast Mme6enb MOXeT ONPOKMHYTLCA Unu ynacTb. [pukpenuTe
Mebenb K CTeHe B COOTBETCTBMM C Mpunaraemon NHCTpykuuen. Ybeautec

b, UTO CTEHA BbIAEPXUT yCunne, cosgaBaemoe Mmeberbio ¢ y4eTom 3arpys
Ku. BUHTBI HE BXOAAT B KOMMNMEKT NOCTaBKMW. Vcnonb3yiiTe cuctemy 13 kom
nrekTa NocTaBKW UM YKa3aHHYH B 3TON MHCTPYKLMK. YCTaHOBKY [OJTKEH
BbINOMHSATL cneyuanucT. B cnyyae HenpaBunbHON ycTaHOBKM Meberb Mo
XET YyNnacTb U CTaTb NPUYMHOMN CEPbE3HBbIX HECHACTHLIX CIy4aesB.

Ecnu wkad ocHalleH NOMHOCTbIO BbIABWKHBIMU silLikaMu 6e3 cuctembl ¢
ukcauum, 6yabTe 0COGEHHO OCTOPOXKHbBI: OHU MOTYT BbIKATUTLCS U3 LWKada

XpaHuTte camble TSXenble NpeaMeThl B HKHEN YyacTu wkada. He ctaBbT
e TshKenble NpeaMeThbl B BEPXHIO YacTb Wkada.

Cnepwvte 3a AeTbMU: He NO3BONAWTE UM 3abupaTbeca Ha mebenb, BUCETb H
a slmKax, ABepuax v nomnkax.

Becb kpenex Bcerga gomkeH ObiTb 3aTsHYT. [Nepuoanyecku nposepsante
€ro 1 npy HeobxoaMMOCTU perynupymiTe.

yXO[ 3A MEBEJIbIO

yXO[ 3A JEPEBOM

B MOMELWEHNN

[epeBo — 370 MaTepwman, KOTOPbIA NOABEPXKEH NOCTOSIHHBIM U3MEHEHNAM
. Ero uger, otaenka v BHELWHWUIA BUA, CO BPEMEHEM MOTYT MEHSATBCS.
Bawumwarite mebernb OT NPSIMbIX CONMHEYHbIX JyYelt 1 pe3kux nepenagos T
emnepaTypbl U BIaXXHOCTU.

[ns exxeqHEBHOM YUCTKM NPOTUPaNTe BMaXXHON TPSAMKOW, a 3aTeM cpasy B
bITUpanTe CyXOMn.

HA OTKPbITOM BO3YXE

[lepeBo — 370 MaTepwuan, KOTOpPbIN NOABEPXKEH NMOCTOSAHHLIM U3MEHEHNAM
. Ero uBert, oTgenka v BHELWHUIA BUA CO BPEMEHEM MOTYT MEHSATBCS.

He ocTaBnsinTe mebenb Ha OTKPLITOM BO34yXe AOMbLUe, YeM 3TO Heobxoa
MMO, TaK Kak CbIPOCTb W X0Jio4 MOryT oTpuLaTenibHO NoBnusATb Ha Hee. Oc
TaBnsaa mebenb Ha ynuvue, HakponTe ee BOAOHENPOHULIAEMbIM YEXIIOM.
[ns exxegHEBHOM YUCTKM NPOTUPaNTe BMaXHON TPSAMKOW, a 3aTeM cpasy B
bITUpanTe CyXOMn.

YT06bI NPEfoTBPaTUTL BbiCbiXaHUe, pacTpeCcKMBaHUE UMK BO3AENCTBUE B
narv 1 CONHEYHbIX Nyyern Ha NOBEPXHOCTb, PEKOMEHAYETCSA PErynspHo Ha
HOCUTb 3aLUUTHOE MOKPbITUE.

yXO[ 3A METAJTIOM C NMOKPbLITUEM N BE3 HEIO

OuuncTnTe n3genve BoAoW C HelTpanbHbIM MoLLMM cpeacTBom. Cpasy x
€ Hacyxo BbITpUTE candeTKoM.

He octaBnsiite Mebenb Ha OTKPLITOM BO34yXe AOMbLUE, YEM 3TO Heobxon
umo. Octaenssa mebenb Ha ynuue, HAaKPONTE ee BOAOHENPOHULAEMbIM Ye
XJIOM Ans 3aLUThl OT KOPPO3UK.

KK MAHBI3bl! 3EMIH KOMbIM OKbIHLI3 LA, BOMALLIAKTA KAPAY
YLUIH CAKTAMN KOMbIHBI3

ECKEPTY

MbikTan 6ekiTinmereH xuhas TeHkepinin He Kynan keTyi MymkiH. XKuhasgpl
kabblpFaFa >XuHakka KipeTiH Hyckaynapra calikec 6ekiTiHi3. KabbipraHbIH x
nhas 6eH OHbIH iWiHAeri 3aTTapAblH canmarbiHa LWbifai anaTblHbIH TEKCep
iHi3. Bypamanap xwuHakka kipmengi. Ocbl HyckaynbikTa 6epinreH Hemece a
TanfaH >xyneHi navganaHbiHbi3. XXnhasabl kacinkon mamaH KypacTblpyFa T
vic, cebebi erep AypbIiC opHaTnayablH cangapbiHaH xuhas kynan ketce, e
neyni xasaTanblM OKUFanapra akenyi MyMKiH.

Erep wkadTarbl Tyrenaen TapTein WhiFapbinaTblH TapTnanapabiH 6ekiTy x
yvieci bonmaca, aca aban 6onbiHbI3, ce6ebi onap Cbipfbin LbIFLIM KETYi M
YMKiH.

EH aybip 3aTTapabl WkadThiH acTbiHFbl XaFblHAA cakTay Kepek, an wkadpT
bIH YCTiHr XafblHa aybIp 3aTTapAbl KotoFra 6onmangsl.

Bananapapl Kagaranarbl3 xaHe onapablH XuhasapiH YCTiHE LWbIFybIHA He
TapTnanapra, ecikrep MeH cepenepiHe apTbinybiHa )on 6epMeH;a.
KypacTbiprbil KypbinFbinapablH 6apiH apAanbim katanTein 6ypan, mesr
in-Mes3rin Tekcepin xaHe KaxeT bornFaH xargaaa Ty3eTin oTbIpy Kepek.
XKUhA3ObI KYTIMN ¥YCTAY

AFALUTBI KYTIM ¥CTAY

YW IWIHOE

AfaLll — YHeMi e3repicke yLUblpan oTblpaTblH MaTepuarn, COHAbIKTaH OHbIH T
YCi, 9pneHiMi xaHe CbIpTKbl TYpi YaKbIT eTe Kene e3repyi MyMKiH.
Xvhasgbl Typa TYCKEH KyH XapblFbiHaH XaHe TemnepaTtypa MeH bin
FanablIbIKTbIH KYPT ©3repyiHeH KOpFaHbI3.

KyHaenikTi Tasanaranda AbIMKbIN MataMeH CypTin, Aepey Kyprak MatameH
KYPFaTbIHbI3.

CbIPTTA

Arall — yHeMi e3repicke yLublpan OTbipaTbiH MaTepuan, COHAbIKTAH OHbIH T
YCi, ®preHiMmi xxeHe CbIPTKbl TYPi YaKbIT 6Te Kene e3repyi MyMKiH.
YKuhasgpl awsik ayaga kaxkeT 6onFaHHaH apTblK KangblpMaHbi3, cebebi o
FaH blFan MeH CybIK Kepi acep eTyi MyMKiH. Erep oHbl cbipTTa kanabipy ke
pek 6onca, YCTiH Cy eTki30enTiH MaTepuanmeH xabblHbI3.

KyHaenikTi Tasanaranda AbIMKbIN MataMeH CypTin, Aepey Kyprak MatameH
KYPFaTbIHbI3.

BeTki kabaTblH keyin keTyAeH, xapblKLak TyCyiHeH HeMece binFan MeH KyH
CoyneciHiH acepiHeH Kopray YLUiH OFaH YHeMi KOpFaFblLL CiHipri XaFbin OTbl
pFaH aypbIcC.

BOANFAH )XOHE BOANTMAFAH METAINAbI KYTIN ¥CTAY

Byibimabl BeiiTapan xyfbll Kypan KOCbINFaH CyFa Xyy kepek. Kyprak biabl
C CYPTETiH CynriMeH Aepey KypraTy Kepek.

Xvhasgpl awbik ayaga kaxeT 6onFaHHaH apTblk kanablpmaHbl3. Erep oHbl
CbIpTTa KanablpcaHbl3, TOTTaHyAaH KOpFay YLUiH YCTiH Cy ©Tki3benTiH maTe
pranmeH >abblHbI3.

HU FONTOS! OLVASSA EL KORULTEKINTOEN, ES ORIZZE MEG KESOBBRE
FIGYELEM!



A rogzitetlen butor felborulhat vagy leeshet. Rogzitse a butort a falhoz a
mellékelt utasitasok szerint. Ellendrizze, hogy a fal megbirja-e a butor és a
rahelyezett terhek stlyat. A csavarok nincsenek mellékelve. Hasznalja a kapott
vagy az ebben az Utmutatdban leirt rendszert. Az 6sszeszerelést szakember-
nek kell elvégeznie, mivel a hibas dsszeszerelés stlyos balesetekhez vezethet,
ha a butor felborul vagy leesik.

Ha a szekrény teljesen kihuzhato fidkokkal rendelkezik, kiilénés gonddal
jarjon el, mivel kicsuszhatnak a szekrénybdl.

A legnehezebb targyakat tarolja a szekrény alsé részében, és ne helyezzen
nehéz tadrgyakat a szekrény tetejére.

Figyeljen a gyermekekre, és ne engedje, hogy felmasszanak a butorra, vagy
felkapaszkodjanak a fiokokra, az ajtokra és a polcokra.

A rogzitésre szolgald dsszes szerelvényt mindig meg kell szoritani, rendszere-
sen ellendrizni kell, és szlikség esetén ujra meg kell huzni.

BUTORAPOLAS

FAAPOLAS

BELTER

Afa olyan anyag, amely folyamatosan valtozik: az évek soran valtozhat a szine,
feltlete és megjelenése.

Védje a butorokat a kozvetlen napfénytél, valamint a hémérséklet és
paratartalom hirtelen valtozasaitol.

A napi tisztitdshoz hasznaljon egy nedves ruhat, majd azonnal szaritsa meg
egy szaraz ruhaval.

KULTER

A fa olyan anyag, amely folyamatosan valtozik: az évek soran valtozhat a szine,
fellilete és megjelenése.

Ne hagyja a butort a szabadban a szlikségesnél hosszabb ideig, mivel a
nedvesség és a hideg hatranyos hatdssal lehet ra. Ha kint hagyja, takarja le
vizallo ponyvaval.

A napi tisztitdshoz hasznaljon egy nedves ruhat, majd azonnal torolje at egy
szaraz ruhaval.

Annak érdekében, hogy a felllet ne szaradjon ki, ne repedjen meg, illetve ne
érje nedvesség és napfény, ajanlott rendszeresen védékezelést alkalmazni
rajta.

FELULETKEZELT VAGY KEZELETLEN FEM APOLASA

Tisztitsa meg a terméket vizzel és semleges tisztitdszerrel. Térdlje at azonnal
egy szaraz konyharuhaval.

Ne hagyja a butor a szabadban a szlikségesnél hosszabb ideig. Ha kint hagyja,
takarja le vizallo ponyvaval, hogy megvédje a korrdziotol.

SL POMEMBNO! PAZLJIVO PREBERITE IN SHRANITE ZA KASNEJSO
UPORABO

OPOZORILO

Nezasciteno pohistvo se lahko prevrne ali pade. Pohistvo pritrdite na stenov
skladu s priloZzenimi navodili. Prepricajte se, da lahko stena vzdrzi tezo in
breme pohistva. Vijaki niso priloZeni. Uporabite sistem, ki je omenjen vteh
navodilih. MontaZzo mora izvesti strokovnjak, saj lahko nepravilna montaza
povzrodi resne nesrece, Ce se pohistvo prevrne.

Ce ima omarica popolnoma izvle¢ne predale brez zaklepnega sistema, bodite
posebej previdni, saj lahko padejo iz omarice.

Tezje predmete shranjujte na nizjem delu omarice, laZje pa na vrhu.
Nadzorujte otroke in pazite, da ne bodo plezali na pohistvo ali se obesali na
predale, vrata ali police.

Vse montaZne naprave je treba vedno ustrezno zategniti, periodi¢no preverjati
in, Ce je potrebno, ustrezno prilagoditi.

NEGA POHISTVA

NEGA LESA

NOTRANJI

Les je material, ki se stalno spreminja; njegova barva, zakljucki in videz se
lahko skozi leta spremenijo.

Pohistvo zascitite pred neposredno soncno svetlobo in nenadnimi spremem-
bamitemperature in vlage.

Za dnevno cis¢enje uporabite vlazno krpo in takoj osusite s suho krpo.
ZUNANJI

Les je material, ki se stalno spreminja; njegova barva, zakljucki in videz se
lahko skozi leta spremenijo.

Ne puscajte pohistva na prostem dlje Casa, kot je potrebno, saj lahko nanj
vplivata vlaga in mraz. Ce ga pustite na prostem, ga zaicitite z vodoodporno
prevleko.

Za dnevno ¢iscenje uporabite vlazno krpo in takoj osusite s suho krpo.

Da bi preprecili izsusevanje povrsine, razpoke ali vplivvlage in son¢ne
svetlobe, priporo¢amo redno nanasanje zascitne obdelave.

NEGA OBDELANE IN NEOBDELANE KOVINE

Izdelek ¢istite z vodo in nevtralnim detergentom. Takoj osusite s suho
brisacko.

Pohitva ne pusajte na prostem dlje, kot je potrebno. Ce ga pustite na
prostem, ga zascitite z vodoodporno prevleko pred korozijo.
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ID PENTING! BACALAH DENGAN SAKSAMA DAN SIMPAN UNTUK
RUJUKAN DI MASA MENDATANG

PERINGATAN

Perabot yang tidak ditambatkan dapat roboh atau jatuh. Tambatkan perabot
ke dinding sesuai dengan instruksi terlampir. Pastikan bahwa dinding dapat
menahan gaya yang dihasilkan oleh perabot dan bebannya. Sekrup tidak
disertakan. Gunakan sistem yang diberikan atau disebutkan dalam petunjuk
ini. Pemasangan harus dilakukan oleh tenaga profesional, karena pemasan-
gan yang salah dapat mengakibatkan cedera serius jika perabot roboh.

Jika lemari dilengkapi laci yang dapat ditarik penuh tanpa sistem pengunci,
berikan kehati-hatian khusus karena laci dapat meluncur keluar dari lemari.
Simpan benda terberat di bagian bawah lemari dan jangan letakkan benda
berat di atas lemari.

Awasi anak-anak dan jangan biarkan mereka memanjat perabot atau
menggelantung di laci, pintu, atau rak.

Semua perangkat pemasangan harus selalu dikencangkan, diperiksa secara
berkala, dan disesuaikan kembali jika perlu.

PERAWATAN PERABOT

PERAWATAN KAYU

BAGIAN DALAM

Kayu adalah bahan yang melalui proses perubahan berkelanjutan; warna,
sentuhan akhir, dan penampilannya dapat berbeda tahun demi tahun.
Lindungi perabot dari sinar matahari langsung dan perubahan mendadak
dalam suhu dan kelembapan.

Untuk membersihkan sehari-hari, gunakan kain lembap dan langsung
keringkan dengan kain kering.

LUAR RUANGAN

Kayu adalah bahan yang melalui proses perubahan berkelanjutan; warna,
sentuhan akhir,dan penampilannya dapat berbeda tahun demi tahun.
Jangan meninggalkan perabot di luar ruang lebih lama daripada yang
diperlukan, karena kelembapan dan suhu dingin dapat memengaruhinya.
Jika Anda meninggalkannya di luar, lindungi perabot dengan penutup tahan
air.

Untuk membersihkan sehari-hari, gunakan kain lembap dan langsung
keringkan dengan kain kering.

Agar permukaan tidak kering, retak, atau terpengaruh oleh kelembapan dan
sinar matahari, disarankan untuk mengoleskan perawatan pelindung secara
rutin.

PERAWATAN LOGAM DENGAN SENTUHAN AKHIR DAN TANPA SENTUHAN
AKHIR

Bersihkan produk dengan air dan detergen netral. Langsung keringkan
dengan lap piring kering.

Jangan meninggalkan perabot di luar ruangan lebih lama daripada yang
diperlukan. Jika Anda meninggalkannya di luar, tutup dengan tutup tahan air
untuk melindunginya dari korosi.

UK BAXITBO! YBAXXHO MPOYUTAMNTE TA 3EEPEXITH SAK JOBIOKY
HA MANBYTHE.

MOMNEPEMKEHHA

Hesakpinnexi mebni MoXyTb nepekMHyTucs 4m Bnactu. MNpukpinite mebni
[0 CTiHU BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLIT 3 KOMMNEKTY noctasku. [NepekoHanTecs,
LLIO CTiHa MOXe BUTpMMaTK Bary MebriB Ta iXHboro BMIiCTy. [[BUHTU He BXO
AATb Y KOMMNEKT NOCTaBkW. BrKopucToByiiTe cUCTEMY, LLO BXOAUTL Y KOM
NMEKT NOCTaBKM YK OMMcaHa B LX IHCTPYKUisX. MoHTax mebniB noBnHeH
BMKOHYBATW CreLianicT, OCKiflbk HeNPaBUMbHWUIA MOHTaX MOXe CPUYUHA
TN Cepiio3He TpaBMyBaHHSA B pasi nagiHHA Mebnis.

Ao wada mae NOBHICTIO BUCYBHI SLLMKM 6e3 3anipHoi cuctemu, 6yabTe
0cobnunBo 06epesxHi, OCKINbKM BOHW MOXYTb BUCIIN3HYTK i3 Luadu.
36epiraiiTe HarBaX4i NPEAMETN B HWDKHIN YacTWHI Wadu Ta He cTaBTe Ba
XKi MpeaMeTn Ha Bepx wadw.



CrexTe 3a AiTbMH, OO BOHM He 3anasunu Ha Mebni Ta He BMUCINK Ha Awm
Kax, ABepuaTax i nonmusx.

Yci 3acobu Ans KpinneHHs 3aBXam NOBUHHI ByTU HaNeXHUM YMHOM 3aTarH
yTi. PerynsipHo nepesBipsiiTe ix i, 3@ HE0BXiAHOCTi, BUKOHYITE iX NOBTOPHE
perynioBaHHs.

[nornAan 3A MEbIIAMU

nornan 3A QEPEB’AHNMU NMOBEPXHAMN

Y NPUMILWEHHI

[llepeBrHa — ue maTepian, Konip, TEKCTypa Ta 30BHiLUHI BArNSA SKOro MO
XYTb i3 pOKamu MOCTYMOBO 3MiHIOBATUCS.

3axuwwante mebni Big NPSMUX COHAYHMX MPOMEHIB i pi3kMx nepenagis Tem
nepaTtypu Ta BOSOrocTi.

[N WoAEeHHOro YNLLEHHS BUKOPUCTOBYINTE BOMOTY raH4ipKy Ta HeramHo n
icns UbOro BUTUPANTE NOBEPXHIO CyXO raHYipKoH.

HA BYIALI

[epeBuHa — Le maTepian, Konip, TEKCTypa Ta 30BHILLHIN BUrNSA SKOrO MO
XKyTb i3 poKamy NOCTYNOBO 3MiHIOBaTUCS.

He 3anuwarite mebni Ha BigKpUTOMY NOBITPI AOBLUE HiXX NOTPiBHO, OCk
iNbKK BOTKICTb | XONOA4 MOXYTb HEraTMBHO Ha HUX BMMUHYTW. FAKLLO BM 3an
vwaete Mebni Ha BynuLi, 3aXMCTiTb iX BOAOHENPOHUKHUM YOXIIOM.

[N WoAEeHHOro YNLLEHHS BUKOPUCTOBYITE BOMOTY raHyipKy Ta HeramHo n
icns UbOro BUTUPANTE NOBEPXHIO CyXO raHYipKoH.

LLlo6 3anobirtn BUCMXaHHIO, NOSABI TPILLMH Ta BMAMBY BOMOMM 1 COHAYHUX N
POMEHIB Ha NMOBEPXHIO, PEKOMEHAYEMO PErynsapHO HAHOCUTY Ha Hel 3axuc
Hi 3acobw.

nornAn 3A ObPOBNEHNUM | HEOBPOBNEHM METAJTOM
Ouunwavite BMpiO BOAO 3 HEMTPaNbHUM MUHUM 3acobowm. [icns ounieH
HSi 0fpasy BUTUPaNTe BMPI6 CYXMM KYXOHHUM PYLLHWUKOM.

He sanuwarite mebni Ha BynuLj AoBLUE HiXX NOTPiOHO. AKLo BM 3anuwa
e€Te Mebni Ha BynuLji, HaKpuiiTe iX BOOOHENPOHMKHUM YOXIOM, LWo6 3axucTt
VT Big, KOPO3ii.

LT SVARBU! ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE ATEICIAI
|SPEJIMAS

Nepritvirtinti baldai gali apvirsti arba nukristi. Pritvirtinkite baldus prie sienos
pagal pridedamas instrukcijas. Patikrinkite, ar siena gali atlaikyti baldus ir jy
apkrova. Varztai | komplekta nejeina. Naudokite pridedama arba Siose
instrukcijose nurodyta sistema. Montavima turi atlikti profesionalas, dél
netinkamo montavimo, jei baldai nukris, gali kilti rimty nelaimingy
atsitikimy.

Jei spinteléje yra visiskai iStraukiami stal¢iai be uZrakinimo sistemos, bikite
ypac atsargds, nes jie gali isslysti i$ spintelés.

Sunkiausius daiktus laikykite apatinéje spintelés dalyje ir nedékite sunkiy
daikty antspintelés virsaus.

Stebékite vaikus ir neleiskite jiems lipti ant baldy ar kabéti antstalciy, dury ir
lentyny.

Visus tvirtinimo jtaisus visada reikia priverzti, periodiskai tikrinti ir prireikus
sureguliuoti.

BALDU PRIEZIURA

MEDIENOS PRIEZIURA

VIDUJE

Mediena yra medziaga, kuri nuolat keiciasi; jos spalva, apdaila ir iSvaizda
bégant metams gali kisti.

Saugokite baldus nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir staigiy temperatiros bei
drégmes pokyciy.

Kasdieniam valymui naudokite drégna Sluoste ir nedelsdami nusausinkite
sausa Sluoste.

LAUKE

Mediena yra medZiaga, kuri nuolat keiciasi; jos spalva, apdaila ir iSvaizda
bégant metams gali kisti.

Nepalikite baldy lauke ilgiau nei reikia, nes juos gali paveikti drégmé ir Saltis.
Jei paliksite juos lauke, apsaugokite juos neperslampamu uzdangalu
Kasdieniam valymui naudokite drégng Sluoste ir nedelsdami nusausinkite
sausa Sluoste.

Tam, kad pavirdius neperdZzitty, nesutrikinéty ir jo nepaveikty dregme bei
saulés spinduliai, rekomenduojama jj reguliariai tepti apsauginiu gaminiu.
APDIRBTO IR NEAPDIRBTO METALO PRIEZIURA

Valykite gaminj vandeniu ir neutraliu plovikliu. Nedelsdami nusausinkite
sausu ranksluosciu.

Nepalikite baldy lauke ilgiau nei reikia. Jei paliksite juos lauke, uzdenkite
neperslampamu uzdangalu, kad apsaugotumeéte nuo korozijos.

€S DULEZITE! PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI
POUZITI.

VAROVANI

Nezajistény nabytek se mlze prevrhnout nebo spadnout. Nabytek pfipevnéte
ke sténé podle pfilozenych pokyni. Zkontrolujte, zda sténa vydrzi sily
vyvolané nabytkem a jeho zatiZenim. Srouby nejsou soucasti dodavky.
Pouzijte dodany systém nebo systém uvedeny vtomto navodu. Instalaci musi
provést odbornik, jelikoz chybna instalace mGze vést k vaznym nehodam v
pfipadé padu nabytku.

Pokud je skfifka vybavena pIné vysuvnymi zasuvkami bez uzamykaciho
systému, dbejte zvySené opatrnosti, protoZze mohou ze skfifiky vyklouznout.
pfedméty na horni ¢ast skinky.

Davejte pozor na déti a zabranite jim, aby lezly po nabytku nebo se zavésovaly
na zasuvky, dvifka a police.

Vsechna montazni zafizeni musi byt vzdy dotaZena, pravidelné kontrolovana a
v pfipadé potfeby sefizena.

PECE O NABYTEK

PECE O DREVO

INTERIER

Drevo je material, ktery se neustdle pretvafi; jeho barva, povrchova uprava a
vzhled se mohou v priibéhu let ménit.

Chrante nabytek pred pfimym slune¢nim zafenim a ndhlymi zménami teploty
a vlhkosti.

Pro kazdodenni ¢isténi pouzivejte vihky hadFik a ihned osuste suchym
hadfikem.

EXTERIER

Drevo je material, ktery se neustale pretvafi; jeho barva, povrchova uprava a
vzhled se mohou v priibéhu let ménit.

Nenechavejte nabytek venku déle, nez je nutné, protoze jej mlze narusit
vlihkost a chlad. Pokud jej ponechéate venku, chrarnte ho nepromokavym
krytem.

Pro kazdodenni ¢isténi pouzivejte vihky hadFik a ihned osuste suchym
hadfikem.

Aby se zabranilo vysychani, praskani nebo plsobeni vihkosti a slune¢niho
zareni, doporucuje se povrch pravidelné osetfovat ochrannym prostfedkem.
PECE O KOVOVE POVRCHY S POVRCHOVOU UPRAVOU A BEZ POVRCHO-
VE UPRAVY

Produkt Cistéte vodou s neutralnim cisticim prostfedkem. Ihned osuste
suchou utérkou.

Nenechavejte nabytek venku déle, nez je nutné. Pokud jej ponechate venku,
zakryjte jej nepromokavym krytem, abyste jej ochranili pred korozi.

SK DOLEZITE UPOZORNENIE! POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE
NA BUDUCE POUZITIE

VAROVANIE

Neupevneny nabytok sa méze prevratit a spadnut. Pripevnite nabytok k stene
podla prilozeného navodu. Overte, ¢i stena dokaze udrzat zataz nabytkom.
Skrutky nie st sucastou balenia. PouZite systém poskytnuty alebo uvedeny v
tomto navode. Instalaciu musi vykonat odbornik, pretoze chybna instalacia
méze viestv pripade padu nabytku kvaznemu urazu.

Ak ma skrinka zasuvky bez uzamknutia, ktoré sa daju Uplne vybrat, davajte
pozor, aby sa nevysunuli zo skrinky.

Uchovavajte najtazsie predmety vspodnej ¢asti skrinky. Neukladajte do
vrchnej Casti skrinky Ziadne tazké predmety.

Davajte pozor na deti a nedovolte im liezt na nabytok a vesat sa na zasuvky,
dvere a policky.

Vsetky podpery musia byt utiahnuté, pravidelne sa musia kontrolovata v
pripade potreby upravit.

STAROSTLIVOST O NABYTOK

STAROSTLIVOST O DREVO

VNUTORNA CAST

Drevo je material, ktory je v procese pretrvavajlcej zmeny, jeho farba; Uprava a
vzhlad sa mézu rokmi postupne zmenit.

Chrante nabytok pred priamym sIne¢nym Ziarenim a nahlymi zmenami
teploty a vihkosti.

Na bezné Cistenie pouZzite vihku handri¢ku a ndsledne nabytok utrite suchou
handri¢kou.

VONKAJSIA CAST

Drevo je material, ktory je v procese pretrvavajucej zmeny, jeho farba; Uprava a
vzhlad sa moézu rokmi postupne zmenit.

Nenechavajte nabytok vonku dlhsie, nez je potrebné, pretoze vihkost a chlad
ho moze poskodit. Ak nechate nabytok vonku, ochrarte ho nepremokavym
potahom.

Na bezné Cistenie pouZzite vihku handri¢ku a ndsledne nabytok utrite suchou
handri¢kou.

Aby povrch nabytku nevyschol, nepopraskal alebo sa inak neposkodil
vplyvom vlhkosti a sine¢ného zZiarenia, odpori¢ame ho pravidelne osetrovat
ochrannym prostriedkom.

STAROSTLIVOST O KOV S NATEROM A BEZ NATERU

Produkt umyvajte vodou a neutrdlnym cistiacim prostriedkom. Nasledne ho
ihned utrite suchou handrickou.

Nenechavajte ndbytok vonku dlhSie, nez je potrebné. Ak nechate nabytok
vonku, ochrarite o nepremokavym potahom, aby ste predisli kordzii.

BG BAXXHO! MPOYETETE BHUMATEJTHO U SAMASETE 3A CMPABKN
B BBbAELLE

BHAMAHWE!

Hesakpenenute mebenun moraT Aa ce npeobbpHaT unu ga nagHat. dukem
paVite mebenvTe KbM CTeHaTa CbrnacHO NPUNOXeHOTO ynbTBaHe. [Nposep
eTe fanu cTeHaTa MOXe Aa nogabpxa mebenute 1 TexHusa Tosap. bes Bk
noYeHn BUHTOBE. 3nonseaiiTe npegocTaBeHaTa unv nocoveHaTa B TOBa
ymbTBaHe cuctema. MoHTaxbT Tpsbea aa 6bae M3BbpLUEH OT cneuyuannc
T. HenpaBuaHMAT MOHTaX MOXe Aa NMPUYUHU CEPUO3HU MHLUMAEHTM B CryY
ai Ha napaHe Ha mebena.

Ako mebenuTte pasnonaraT C HambMHO M3BaXaalUy ce YekmeakeTa 6e3 cu
cTema 3a 3agbpxaHe, 6baete ocobeHo BHMMATENHW, ThbiA KaTo MoraT Aa C
€ 13BafdaT U nagHar.

CbxpaHsBaviTe Han-TEXKUTE NPpeaMeTH B AonHaTa vyact Ha mebenute n H
€ NnocTaBsNTe TEXKN NpeaMETU BbPXY TAX.

HabniopaBalite geuarta n He UM NO3BOMSIBaNTE Aa ce KayBaT Bbpxy Mebe
nuTe UK ga ce YBMCBAT Ha YekmeaxeTaTa, BpaTuukute n padroseTe.
Bcuukn MmoHTaxHM enemeHTn TpsibBa aa 6baat gobpe 3aterHatu, aa 6ba
aT NpoBepsBaHW NEPVOANYHO 1 Aa 6bAaT AoHATAraHW, ako € HeobxoauMo

i'PI/I)Kl/I 3A MEBENNTE



FPVXW 3A ObPBOTO

NHTEPNOPHMN

['bpBOTO € MaTepman B NOCTOSIHEH NPOLIEC HA MPOMSHA W 3aTOBa LBETHT,
NMOBBPXHOCTTA U BLHLUHUST My BUA MOraT [a ce pasnuyasat npes roguHv
Te.

MpennassainTe mebenuTte OT U3nNaraHe Ha Npsika CITbHYeBa CBET/IMHA U pe
3KV MPOMEHM Ha Temnepartypara 1 BNaxHocTTa.

3a BCekngHeBHO NOYMCTBaHe M3nonsBarite BRaxHa Kbpna 1 noacyLuasan
Te He3abaBHO CbC Cyxa Kbpra.

EKCTEPVOPHU

['bpBOTO € MaTepman B NOCTOSIHEH NPOLIEC HA MPOMSHA W 3aTOBa LBETHT,
NMOBBPXHOCTTA U BLHLUHUST My BUA MOraT [a ce pasnuyasat npes roguHn
Te.

He octaBsiite mebennTe nog oTkpUTO HeGE NO-ABNAro OT HE06X0AMMOTO —
BrnaraTta u CTyAbT MOraT Aa rv noBpeasaT. AKO rm ocTaBsTe HaBbH, Npeana
3BaliTe rm ¢ HeMpoMoKaeMo MOKPMBaro.

3a BCEKMAHEBHO NOYNCTBAHE M3MNON3BaNTe BNaXHa Kbpna v NoAcyLuaBan
Te He3abaBHO CbC Cyxa Kbpna.

3a aa nsberHeTe U3CHLXBAHETO, HANyKBAHETO UMW YBPeXAaHETO Ha NMOBbP
XHOCTTa OT BfaraTta wnw CiTbHLETO, € NpenopbyYnTeNHO PeAOoBHO Aa HaHa
CATe 3aLUTHO NMOKpUTHE.

FPWXXW 3A METAINA, C NI BE3 NOKPUTUE

MouuncTBanTe npoaykTa ¢ BOAA W HeyTpaneH novncTeall npenapart. loac
ylaBanTe He3abaBHO CbC Cyxa Kbpna.

He octaBsiiite mebenuTe nog oTKpUTO HEGE NO-ABMrO OT HEOOXOAMMOTO.
AKO 1 OCTaBsiTe HaBBbH, NOKpPMBaWTe MM C HENMPOMOKaeMOo NoKpuBano, 3a
a rv npegnasute OT KOPO3us.

ET NB! LUGEGE SEE JUHIS TAHELEPANELIKULT LABI JA HOIDKE HILISE-
MAKS KASUTAMISEKS ALLES

HOIATUS

Kinnitamata modbel voib Umber voi alla kukkuda. Kinnitage modbel
kaasasolevate juhiste jargi seina kulge. Kontrollige, kas sein peab vastu
moobli ja sellel olevate asjade koormusele. Kruvid ei kuulu komplekti.
Kasutage juhendis esitatud voi kirjeldatud stisteemi. M66bli peab paigaldama
professionaal, sest kehv paigaldustdé voib pdhjustada raskeid dnnetusi, kui
modbel peaks maha voi tmber kukkuma.

Kui kapi sahtlid saab taiesti valja tdmmata ja neil puudub lukustusststeem,
olge eriti hoolas, sest need voivad kapist vdlja libiseda.

Hoidke kdige raskemaid asju kapi alumises osas ja arge pange raskeid asju
kapi peale.

Hoidke lastel silm peal ja arge laske neil mé6bli otsa ronida ega sahtlite, uste
ega riiulite kuljes rippuda.

Koik kinnitused tuleb alati kinni keerata, neid regulaarselt kontrollida ja need
vajadusel lle pingutada.

MOOBLI HOOLDAMINE

PUIDUHOOLDUS

SISETINGIMUSTES

Puit on materjal, mis muutub pidevalt, nii et selle varvus, viimistlus ja valimus
voivad aastate jooksul muutuda.

Kaitske toodet otsese paikesevalguse ning jarskude temperatuuri- ja
ohuniiskuse kdikumiste eest.

Kasutage igapdevaseks puhastamiseks niisket lappi ja kuivatage toode parast
puhastamist kohe kuiva lapiga.

VALITINGIMUSTES

Puit on materjal, mis muutub pidevalt, nii et selle varvus, viimistlus ja valimus
voivad aastate jooksul muutuda.

Arge jatke mooblit Sue kauemaks kui vaja, sest niiskus ja kiilm véivad seda
mojutada. Kui jatate moobli due, kaitske moéoblit veekindla kattega.
Kasutage igapaevaseks puhastamiseks niisket lappi ja kuivatage toode parast
puhastamist kohe kuiva lapiga.

Mo6blit on soovitatav korraparaselt kaitsevahendiga td6delda, et selle pind ei
kuivaks ara ega moraneks ning et seda ei mojutaks niiskus ja paike.
VIIMISTLETUD JA VIIMISTLEMATA METALLI HOOLDAMINE

Puhastage toodet vee ja neutraalse pesuvahendiga. Kuivatage kohe kuiva
koogiratikuga.

Arge jatke mooblit Sue kauemaks kui vaja. Kui jatate moobli due, katke
modbel selle korrosiooni eest kaitsmiseks veekindla kattega.

SR VAZNO! PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU UPOTREBU
UPOZORENJE!

Nepricvrs¢eni namestaj se moze prevrnuti ili pasti. Namestaj pricvrstite na zid
prema priloZzenim uputstvima. Proverite da li zid moZe da podnese sile koje
nastaju od namestaja i njegovog opterecenja. Srafovi nisu ukljuceni.
Upotrebite sistem koji je priloZen ili naveden u ovim uputstvima. Montazu
mora da izvrsi stru¢na osoba jer neispravna montaza moze da dovede do
ozbiljne nesrec¢e ako namestaj padne.

Ako ormari¢ ima fioke s potpunim izvla¢enjem bez sistema za zakljucavanje,
budite posebno oprezni jer one mogu iskliznuti iz ormarica.

Najteze predmete stavite u donji deo ormarica i ne stavljajte teske predmete
navrh ormarica.

Pazite na decu i ne dozvoljavajte da se penju na namestaj ili kace na fioke,
vrata i police.

Svi uredaji za montazu uvek se moraju ucvrstiti, povremeno proveravati i po
potrebi ponovo podesiti.

ODRZAVANJE NAMESTAJA

ODRZAVANJE DRVETA

U ZATVORENOM

Drvo je materijal koji se neprestano menja; njegova boja, povrsina i izgled

mogu se menjati tokom godina.

Zastitite namestaj od direkte sunceve svetlosti i naglih promena temperature i
vlaznosti.

Za svakodnevno ¢iSc¢enje upotrebljavajte vlaznu krpu i odmah osusite suvom
krpom.

NA OTVORENOM

Drvo je materijal koji se neprestano menja; njegova boja, povrsina i izgled
mogu se menjati tokom godina.

Ne ostavljajte namestaj na otvorenom duZe nego sto je potrebno jer vlaznosti
hladnoc¢a mogu uticati na njega. Ako ga ostavite napolju, zastitite ga
vodootpornom navlakom.

Za svakodnevno ¢isc¢enje upotrebljavajte vlaznu krpu i odmah osusite suvom
krpom.

Kako biste sprecili isusivanje ili pucanje povrsine ili uticaj vlaznosti i sunceve
svetlosti na povrsinu, preporucuje se redovno nanosenje zastitnog premaza.
ODRZAVANJE OBRADENOG | NEOBRADENOG METALA

Ocistite proizvod vodom i neutralnim deterdzentom. Odmah osusite suvom
krpom.

Ne ostavljajte namestaj na otvorenom duze nego sto je potrebno. Ako ga
ostavite napolju, pokrijte ga vodootpornom navlakom kako biste ga zastitili
od korozije.

LV SVARIGI! RUPIGI IZLASIET UN UZGLABAJIET TURPMAKAI UZZINAI.
BRIDINAJUMS

Nenostiprinata mébele var apgazties vai nokrist. Piestipriniet mébeli pie
sienas saskana ar pievienotajiem noradijumiem. Parbaudiet, vai sienai ir
pietiekama nestspéja, lai noturétu mébeli un tas saturu. Skriives nav ieklautas
komplektacija. Izmantojiet $ajos noradijumos paredzéto vai noradito sistému.
Uzstadisana javeic profesionalim, joklUdaina uzstadisana var izraisit
nopietnus negadijumus, ja mébele nokrit.

Ja skapim ir pilniba izvelkamas atvilktnes bez blokésanas sistémas, esiet ipasi
uzmanigs, jo tas var izslidét no skapja.

Smagakos priekSmetus glabajiet skapja apakséja dala un nenovietojiet
smagus priekSmetus uz skapja.

Uzraugiet bérnus un nelaujiet viniem kapt uz mébelém vai karaties pie
atvilktném, durvim un plauktiem.

Visas montazas ierices vienmér ir japievelk, periodiski japarbauda un, ja
nepiecieSams, vélreiz janoregulé.

MEBELU KOPSANA

KOKA KOPSANA

TELPAS

Koksne ir materials, kas atrodas pastavigas parveides procesa, un tas krasa,
apdare un izskats gadu gaita var maintties.

Sargajiet mébeles no tieSiem saules stariem un pékSnam temperatiras un
mitruma izmainam.

Ikdienas tiriSanai izmantojiet mitru dranu un nekavéjoties nosusiniet ar sausu
dranu.

ARA

Koksne ir materials, kas atrodas pastavigas parveides procesa, un tas krasa,
apdare un izskats gadu gaita var maintties.

Neatstajiet mébeles ara ilgak neka nepieciesams, jo mitrums un aukstums tas
var ietekmét. Ja atstajat tas arg, aizsargajiet ar tdensnecaurlaidigu parsegu.
Ikdienas tirisanai izmantojiet mitru dranu un nekavéjoties nosusiniet ar sausu
dranu.

Lai novérstu virsmas kalsanu, plaisasanu vai mitruma un saules gaismas
ietekmi, ieteicams regulari veikt aizsargapstradi.

APDARINATA UN NEAPDARINATA METALA KOPSANA

Notiriet produktu ar Gdeni un neitralu mazgasanas Iidzekli. Nekavéjoties
nosusiniet, izmantojot sausu virtuves dvieli.

Neatstajiet mébeles ara ilgak neka nepiecieSams. Ja atstajat tas ara, apsedziet
ar tdensnecaurlaidigu parsegu, lai pasargatu no korozijas.

NO VIKTIG! LES N@YE GJENNOM OG BEHOLD FOR FREMTIDIG REFERAN-
SE

ADVARSEL

Mgbler som ikke er godt sikret kan velte eller falle. Fest mgblene til veggen i
henhold til de vedlagte instruksjonene. Kontroller at veggen taler vekten til
mgblene og dens belastning pa veggen. Skruer er ikke inkludert. Bruk
systemet som fglger med eller er oppgitt i disse instruksjonene. Monteringen
ma utfgres av en fagkyndig person, da feilmontering kan fgre til alvorlige
ulykker dersom mgblene faller.

Du ma vaere spesielt forsiktig hvis skapet har fullt uttrekkbare skuffer uten
|dsesystem ettersom disse kan skli ut.

Oppbevar de tyngste gjenstandene i den nedre delen av skapet og ikke
plasser tunge gjenstander oppa skapet.

Hold gye med barn og sgrg for at de ikke klatrer pd mgbler eller henger pa
skuffer, dgrer og hyller.

Alle festeinnretninger ma alltid strammes til, kontrolleres med jevne
mellomrom og etterjusteres ved behov.

PLEIE AV M@BLER

PLEIE AV TREVERK

INNEND@RS

Tre er et materiale som eri en kontinuerlig endringsprosess, noe som betyr at
fargen, finishen og utseendet kan variere med drene.

Beskytt mgblene fra direkte sollys og plutselige endringer i temperatur og
luftfuktighet.

Bruk en fuktig klut for daglig rengjgring og tgrk umiddelbart med en tgrr klut.
UTEND@RS

Tre er et materiale som eri en kontinuerlig endringsprosess, noe som betyr at



fargen, finishen og utseendet kan variere med arene.

Ikke la mgbler sta utendgrs lenger enn ngdvendig, da fukt og kulde kan
pavirke dem. Hvis du lar dem sta ute, beskytt dem med et vanntett trekk.
Bruk en fuktig klut for daglig rengjgring og tgrk umiddelbart med en tgrr klut.
For a forhindre at overflaten tgrker ut, sprekker eller blir pavirket av fuktighet
og sollys, anbefales det a bruke en beskyttende behandling ved jevne
mellomrom.

PLEIE AV BEHANDLET OG UBEHANDLET METALL

Rengjgr produktet med vann og et ngytralt rengjgringsmiddel. Tgrk
umiddelbart med et tgrt kjgkkenhandkle.

Ikke la mgbler sta utendgrs lenger enn ngdvendig. Hvis du lar dem sta ute,
dekk dem til med et vanntett trekk for @ beskytte dem mot korrosjon.
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SQ E RENDESISHME! LEXOJENI ME KUJDES DHE RUAJENI PER T'IU
REFERUAR NE TE ARDHMEN

PARALAJMERIM!

Mobiliet e pafiksuara miré mund té pérmbysen ose té bien. Fiksoni mobiliet
né mur sipas udhézimeve té bashkéngjitura. Kontrolloni nése muri u reziston
forcave té krijuara nga mobiliet dhe ngarkesa e tyre. Vidhat nuk jané té
pérfshira. Pérdorni sistemin e dhéné ose té treguar né kéto udhézime.
Instalimi duhet té kryhet nga njé profesionist, pasi instalimi i gabuar mund té
shkaktojé aksidente té rénda nése mobilia bie.

Nése komodina ka sirtaré plotésisht té nxjerrshém pa sistem kygjeje,
kushtojuni vémendje té veganté, pasi ato mund té rréshqgasin jashté mobilies.
Ruani sendet mé té rénda né pjesén e fundit té komodinés dhe mos vendosni
sipérsaj objekte té rénda.

Mbikéqyrni fémijét dhe parandaloni gé té mos ngjiten sipér mobilieve ose té
varen népér dorezat e sirtaréve, dyer dhe rafte.

Té gjitha pajisjet e montimit duhet té shtréngohen gjithmoné, té kontrollohen
periodikisht dhe té rregullohen nése éshté e nevojshme.

MIREMBAJTJA E MOBILIEVE

MIREMBAJTJA E DRURIT

AMBIENT | BRENDSHEM

Druri éshté material né njé proces té vazhdueshém ndryshimi dhe ngjyra,
lustra dhe pamija e tij mund té ndryshojné me kalimin e viteve.

Mbroni mobiliet nga ekspozimi i drejtpérdrejté né diell, ndryshimet e
temperaturés dhe lagéshtia.

Pér pastrimin e pérditshém pérdorni njé lecké té lagur dhe mandej thajeni
menjéheré me njé lecké té thaté.

AMBIENT | JASHTEM

Druri éshté material né njé proces té vazhdueshém ndryshimi dhe ngjyra,
lustra dhe pamja e tij mund té ndryshojné me kalimin e viteve.

Mos i lini mobiliet jashté mé shumé se¢ duhet, pasi lagéshtia dhe i ftohti
mund t'i démtojé ato. Nése i lini jashté, mbrojini me njé mbulesé té papérs-
hkueshme nga uji.

Pér pastrimin e pérditshém pérdorni njé lecké té lagur dhe mandej thajeni
menjéheré me njé lecké té thaté.

Pér té parandaluar tharjen, plasaritjen ose démtimin e sipérfages nga
lagéshtia dhe rrezet e diellit, rekomandohet té aplikoni rregullisht njé trajtim
mbrojtés.

MIREMBAJTJA E METALIT TE TRAJTUAR DHE TE PATRAJTUAR

Pastroni produktin me ujé dhe detergjent neutral. Thajeni menjéheré me njé
lecké té thaté.

Mos i lini mobiliet jashté pér mé shumé se¢ duhet. Nése i lini né ambient té
jashtém, mbulojini me njé mbulesé té papérshkueshme nga uji pér t'i
mbrojtur nga korrozioni.

GL IMPORTANTE! LER DETIDAMENTE E CONSERVAR PARA FUTURAS
CONSULTAS

ADVERTENCIA

Os mobles sen fixar poden envorcar ou caer. Fixar o moble a parede seguindo
as instrucidns adxuntas. Comprobe que a parede pode resistir as forzas
xeradas polo moble e a sta carga. Non se incluen parafusos. Utilice o sistema
proporcionado ou indicado nestas instruciéns. A instalacién debe ser
realizada por un profesional: unha instalacion defectuosa pode provocar
accidentes graves en caso de caida do moble.

Se 0 moble dispdn de caixdns totalmente extraibles sen sistema de retencién,
tefia especial coidado, pois poderian sair do moble.

Garde os obxectos mais pesados na parte inferior do moble e non pona
obxectos pesados enriba do moble.

Vixie os nenos e evite que poidan subir ao moble ou se colguen de caixdns,
portas e estantes.

Todos os dispositivos de montaxe deben estar sempre axustados, deberan
revisarse periodicamente e readaptarse se for necesario.

COIDADOS MOBILIARIO

COIDADOS MADEIRA

INTERIOR

A madeira é un material que non deixa de cambiar; a siia cor, 0 seu acabado e
o seu aspecto poden variar co paso dos anos.

Protexa o moble da exposicion directa ao sol e dos cambios bruscos de
temperatura e humidade.

Para a limpeza diaria, use un pano humido e seque inmediatamente cun
pano seco.

EXTERIOR

A madeira é un material que non deixa de cambiar; a sta cor, o seu acabado e
o seu aspecto poden variar co paso dos anos.

Non deixe os mobles a intemperie mais tempo do necesario, a humidade e o
frio poden afectalos. Se os deixa no exterior, protéxaos cunha funda imper-



meable.

Para a limpeza diaria, use un pano himido e seque inmediatamente cun
pano seco.

Para evitar que a superficie seque, se agrete ou se vexa afectada pola
humidade e o sol, recoméndase aplicar un tratamento protector con
regularidade.

COIDADOS METAL, CON E SEN REMATADO

Limpe o produto con auga e deterxente neutro. Secar inmediatamente cun
pano seco.

Non deixe os mobles & intemperie mais tempo do necesario. Se os deixa no
exterior, cibraos cunha funda impermeable para protexelos da corrosion.

EU GARRANTZITSUA! ARRETAZ IRAKURRI ETA GORDE ETORKIZUNEAN
BEGIRATZEKO

OHARRA

Hormara finkatzen ez diren altzariak irauli edo erori egin daitezke. Finkatu
altzaria hormara erantsitako jarraibideei jarraituz. Egiaztatu altzariak eta
haren kargak sortutako indarrak hormak jasan ditzakeela. Ez dakar torlojurik.
Erabili emandako sistema edo argibideetan azaldutakoa. Profesional batek
instalatu behar du. Instalazioa oker egiteak istripu larriak eragin ditzake
altzaria erortzen bada.

Altzariak atxikitze-sistemarik ez duten tiradera guztiz ateragarriak baditu,
kontu handia izan altzaritik ateratzeko arriskua baitago.

Jarri objekturik astunenak altzariaren behealdean, ez goialdean.

Zaindu haurrak eta ez utzi altzarira igotzen, ezta tiradera, ate eta apaletatik
zintzilikatzen.

Muntaketa-gailu guztiak doituta egon behar dira beti, aldizka berrikusi egin
behar dira eta berriro doitu, hala behar izanez gero.

ALTZARIEN ZAINTZA

ZURAREN ZAINTZA

BARRUKOA

Zura etengabe aldatzen den materiala da; kolorea, akabera eta itxura aldatu
egin daitezke urteen poderioz.

Babestu altzaria, ez jarri eguzkitan zuzenean, eta saihestu tenperatura- eta
hezetasun-aldaketa bortitzak.

Eguneroko garbiketarako, erabili zapi heze bat eta lehortu berehala zapi
lehor batekin.

KANPOKOA

Zura etengabe aldatzen den materiala da; kolorea, akabera eta itxura aldatu
egin daitezke urteen poderioz.

Ez utzi altzariak kanpoan behar dena baino denbora luzeago, hezetasunak
eta hotzak eragin egiten baitiete. Kanpoan uzten badituzu, babes itzazu zorro
iragazgaitz batekin.

Eguneroko garbiketarako, erabili zapi heze bat eta lehortu berehala zapi
lehor batekin.

Gainazala lehortzea, arrakalak sortzea edo hezetasunak eta eguzkiak eragitea
saihesteko, eman tratamendu babeslea erregulartasunez.

METALAREN ZAINTZA, AKABERAREKIN ETA HORI GABE

Garbitu produktua ur eta detergente neutroarekin. Berehala lehortu zapi
lehor batekin.

Ez utzi altzariak kanpoan behar baino denbora luzeago. Kanpoan uzten
badituzu, babes itzazu zorro iragazgaitz batekin, herdoiltzetik babesteko.

CA IMPORTANT! LLEGEIX AMB DETENIMENT | CONSERVA PER A FUTURES
CONSULTES

ADVERTIMENT

Els mobles sense fixar poden bolcar o caure. Fixeu el moble a la paret seguint
les instruccions adjuntes. Comproveu que la paret pot resistir les forces
generades pel moble i la seva carrega. No s’hi inclouen cargols. Feu servir el
sistema proporcionat o indicat en aquestes instruccions. La instal-lacio ha de
ser realitzada per un professional; una instal-lacio defectuosa pot provocar
accidents greus en cas de caiguda del moble.

Si el moble disposa de calaixos totalment extraibles sense sistema de
retencio, teniu especial cura, ja que podrien sortir-se del moble.

Guardeu els objectes més pesats a la partinferior del moble i no colloqueu
objectes pesats a sobre del moble.

Vigileu els nens i eviteu que puguin pujar al moble o es pengin de calaixos,
portes i lleixes.

Tots els dispositius de muntatge han d'estar sempre ajustats, s’hauran de
revisar periodicament i reajustar-se si fos necessari.

CURES MOBILIARI

CURES FUSTA

INTERIOR

La fusta és un material que esta en un procés de canvi constant, per tant, el
color, l'acabat i 'aparenca poden variar amb el pas dels anys.

Protegiu el moble de I'exposicio directa al sol i els canvis bruscos de
temperatura i humitat.

Per a la neteja diaria utilitzeu un drap humit i eixugueu immediatamentamb
un drap sec.

EXTERIOR

La fusta és un material que esta en un procés de canvi constant, per tant, el
color, l'acabat i 'aparenga poden variar amb el pas dels anys.

No deixeu els mobles a la intempérie més temps del necessari; la humitati el
fred poden afectar-los. Si els deixeu a I'exterior, protegiu-los amb una funda
impermeable.

Per a la neteja diaria utilitzeu un drap humit i eixugueu immediatamentamb
un drap sec.

Per evitar que la superficie s'assequi, esquerdi o es vegi afectada per la
humitati el sol, es recomana aplicar un tractament protector amb regularitat.

CURES METALL, AMB ACABAT | SENSE

Netegeu el producte amb aigua i detergent neutre. Eixugueu sempre amb un
drap sec.

No deixeu els mobles a la intempeérie més temps del necessari. Si els deixeu a
I'exterior, cobriu-los amb una funda impermeable per protegir-los de la
corrosio.

MK BAXHO! MPOYNTAJTE BHUMATEINHO M YYBAJTE 'O 3A BO 1
HUHA

MPEOYNPEOYBAHE

HenpwuugpcTeHnoT meben Moxe Aa ce NnpeBpTH unu Aa nagHe. Mpuuyspcte
Te ro MebenoT Ha suaoT cnopen nNpunoxeHnTe ynatcrea. [posepeTte gan
1 SMOoT MOXe Aa ja u3gpxu cunarta Ha mebenoT un HeroswoT ToBap. Llpa
doBuUTe He ce BkIyveHn. KoprcTtete ro cuctemor WTo e 06e3beneH unm H
aBefeH Bo oBUe ynaTtcTea. MoHTaxaTta Mopa Aa ja M3BpLUM CTPYYHO nuue,
buaejkv HemcrnpaBHaTa MOHTaXxa MoXe Aa AoBeAe A0 CEPUO3HN HECPekM
[OKONKy mebenoT nagHe.

AKO LIKagoT MMa PMOKM LUTO LENIOCHO ce Brieyat 6e3 cucTem 3a 3akiyyyB
arbe, 0cobeHO BHMMAaBajTe Ha HYB Buaejkv Tve Moxe Aa nagHaTt of wkad
oT.

YyBajTe rv HajTelwknTe npegmeTy BO AONHMOT Aen of WwkadoT u He cTaBa
jTe Tellkn NnpeaMeTn Ha rOpHNOT Aen.

BHumaBajTe Ha geuarta v cnpeyeTe rm Aa ce kadyBaaTt Ha meben unu aa B
ucat Ha uoKuTe, BpaTuTe 1 nonuumTe.

CuTe ypeau 3a MOHTUpare Mopa CeKorall Aa ce 3aTerHat, NepuoanyHo A
a ce NpoBepyBaaT U MOBTOPHO Aa ce npunarogat AOKOMKy € noTpebHo.
HEI'A 3A MEBEJ

HEIA 3A IPBO

BHATPE

[pBoTO € MaTepujan LWTO e BO MOCTOjaH NpoLec Ha NpoMeHa; HeroeaTa 6
oja, 3aBpLUHMLA W U3rne MoXe Aa BapupaaT CoO TEKOT Ha rofAMHUTE.
3awTtuTeTe ro MebenoT of AUpPEeKTHa COHYEBA CBETMNMHA U HEHAZEjHU MPO
MeHU BO TeMnepaTypaTta v BrnaxHocTa.

3a ceKojaAHEBHO YNCTEHE KOPUCTETE BaXHa Kpra 1 BegHall ucyliete co
cyBa Kpna.

HA OTBOPEHO

[pBOTO € MaTepujan LWTO € BO NOCTOjaH NpoLiec Ha NpomMeHa; HeroBaTa 6
0ja, 3aBpLUHMLA M 13rnes Moxe Aa BapupaaT Co TEKOT Ha rOAuHUTE.

He octaBajte meben Ha 0TBOpeHO NoAoNro of noTpebHoTo, Buaejkm Bnax
HOCTa 1 CTYAOT MOXe Aa BnujaaT Ha Hero. [loKomnKy rv ocTaBuTe HagBsop, 3
alTMTeTe r’m co BOAOOTNOPHA MOKPMBKA.

3a CceKojAHEBHO YNCTEHE KOPUCTETE BaXHa Kpra 1 BeaHall ucyliete co
cyBa Kpna.

3a ga ce cnpeun cyluewe, Nykakwe Unn BNvjaHue Ha Brara u CoOH4YeBa CBe
TNWHa Ha NoBpLUMHATAa, ce npenopayyBa peAoBHO Aa ce NpMMeHyBa 3aluT
UTEH TpeTMaH.

HEIA 3A MEBEJ1 CO 1 BE3 3ABPLUHNLIA

McuucteTe ro nponssBoaoT co BoAa U HeyTpaneH aAeTepreHT. BeaHaw ncy
LueTe co NMOMOLL Ha CyBa Kpra 3a cagoBMu.

He ocTaBajte meben Ha 0TBOpeHO NoAomnro of NoTpedbHOTo. AKO M ocTaB
aTe HagBop, MOKPWjTE I'M CO BOAOOTNOPHA MOKPMBKA 3a Aa MM 3alTUTUTE 0
A Koposuja.

UZ BU MUHIM! DIQQAT BILAN O'QING VA KELGUSIDA MA'LUMOT
OLISH UCHUN OLIB QO'YING

OGOHLANTIRISH

Mahkamlanmagan jihoz surilishi yoki yiqilishi mumkin. Berilgan ko‘rsatma-
larga muvofiq jihozni devorga mahkamlang. Devor jihoz va uning
yuklamasi hosil giladigan kuchlarga chidamli ekanini tekshiring. Vintlar
birga berilmaydi. Berilgan yoki bu qo‘llanmada ko‘rsatilgan tizimdan
foydalaning. O‘rnatish mutaxassis tomonidan amalga oshirilishi kerak,
chunki nosoz o‘rnatilganda jihoz tushib ketsa, jiddiy hodisalarga sabab
bo'lishi mumkin.

Javonda qulflash tizimisiz tortmalar bo‘lsa, juda ehtiyotkor bo‘ling, chunki
ular javondan sirg‘alib tushishi mumkin.

Og‘ir buyumlarni javonning pastki gismida saglang va javon tepasiga og'ir
buyumlarni go‘ymang.

Bolalarga e'tiborli bo‘ling va ularning jihozga tirmashishi yoki tortmalar,
eshiklar va tokchalarga chigishining oldini oling.

Barcha o‘rnatish qurilmalari doim mahkamlanishi, muntazam tekshirilishi
va kerak bo‘lsa, qayta rostlanishi kerak.

MEBELNI PARVARISHLASH

YOG'OCH PARVARISHI

ICHKI

Yog‘och o‘zgaruvchan asl material; uning rangi, goplamasi va tashqi
ko‘rinishi yillar davomida farq qilishi mumkin.

Mebelni bevosita quyosh nuri hamda harorat va namlik keskin o‘zgaradi-
gan holatlardan himoyalang.

Kundalik tozalashda nam matodan foydalaning va qurug mato bilan darhol
quriting.

TASHQARI UCHUN

Yog‘och o'zgaruvchan asl material; uning rangi, goplamasi va tashqi
ko'rinishi yillar davomida farq qilishi mumkin.

Mebelni ochiq havoda keragidan ortiq goldirmang, nam va sovuq unga
ta’sir qilishi mumkin. Ularni ochiq havoda qoldirsangiz, suvga chidamli
goplama bilan himoyalang.

Kundalik tozalashda nam matodan foydalaning va qurug mato bilan darhol
quriting.

Yuzasi qurugshashi, yorilishi yoki namlik va quyosh nuri ta’sir gilishidan



saglanish uchun muntazam asosda himoyalovchi ishlov berish tavsiya
etiladi.

QOPLAMALI VA QOPLAMASIZ METAL PARVARISHI

Mahsulotni suv va neytral yuvish vositasi bilan tozalang. Qurugq oshxona
sochig‘i bilan darhol quriting.

Mebelni ochiq havoda keragidan ortiq goldirmang. Ularni ochig havoda
qoldirsangiz, zanglashdan saglanish uchun suvga chidamli qoplama bilan
yoping.

AZ VACIB! DIQQOTLS OXUYUN VO GOLOCOKDa ISTINAD ETMaK
UGUN SAXLAYIN

XBBORDARLIQ

Barkidilmayan mebellar asa ve ya yixila bilar. Blavadaki talimatlara uygun
olarag mebeli divara barkidin. Divarin mebel ve onun yUkinin qlvvasine
dayaniqli ola bilacayini yoxlayin. Vintler daxil deyil. Bu telimatlarda
gostarilon va ya tamin olunan sistemdan istifads edin. Qurasdirma
pesakar mutaxassis tarafinden apariimalidir, ¢linki sehv qurasdirma,
mebel asdiqda ciddi gazalara sebab ola bilar.

Skafinizda kilidlema sistemi olmayan tamamils ¢ixarila bilen siyirmaler
varsa, onlarin skafdan surisa bilacayina xususi diqgat yetirin.

©n agir asyalari skafin alt hissesinds saxlayin ve skafin Ustline agir
asyalar qoymayin.

Usaglara diqgat yetirin va onlarin mebele dirmanmasina va ya siyirma,
gap! ve reflerden asilmasina mane olun.

Butlin montaj avadanliglar har zaman barkidilmali, vaxtasiri yoxlaniimal
ve lazim oldugda yenidan tenzimlanmalidir.

MEBEL® QULLUQ

TAXTAYA QULLUQ

MOKANDAXILI

Taxta davamli deyisma prosesinda olan bir materialdir; rangi, cilasi va
gOrundsu iller kegdikca dayise biler.

Mebeli birbasa glines isigindan ve temperaturun ve rutubatin kaskin
dayismasindan qoruyun.

Glindaslik temizlema liglin nam pargadan istifade edin ve derhal quru parga
ile qurulayin.

ACIQ HAVADA

Taxta davamli deyisma prosesinds olan bir materialdir; rengi, cilasi ve
gorundsu iller kecdikca dayise biler.

Mebeli taleb olunandan daha uzun muddast agiq havada saxlamayin, ¢lnki
nam va soyuq ona tasir eds biler. Onlari ¢6lds saxlasaniz, su kegirmayan
ortukle goruyun.

Glindaslik temizlema liglin neam pargadan istifade edin ve derhal quru parga
ile qurulayin.

Sathin qurumasinin, gatlamasinin va ya nam va giinas isigindan tasirlen-
masinin garsisini almagq ug¢lin miintezem olaraq goruyucu bir Gsuldan
istifade etmak tévsiys olunur.

UZLONMIS Vo UZLeNMBMIS METALA QULLUQ

Mahsulu su va neytral yuyucu vasits ile temizlayin. Quru ¢cay desmali ile
darhal qurulayin.

Mebeli teleb olunandan daha uzun middat agiq havada saxlamayin.
Onlari ¢6lds saxlasaniz, paslanmadan gorumag uglin su kegirmayan
oOrtlikle ortlin.
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